Informacién para la NOM o Norma
Oficial Mexicana (Solo para México)

La siguiente informacion afecta a los dispositivos
descritos en este documento de acuerdo a los
requisitos de la Normativa Oficial Mexicana (NOM):

Importador:

Dell México S.A. de C.V.

Paseo de la Reforma 2620 — Piso 11°
Col. Lomas Altas

11950 México, D.F.

Numero de modelo normative: P17E

Voltaje de entrada: 100 V CA — 240 V CA

Intensidad de entrada (maxima): 1,50 A/1,60 A/

1,70 A/2,50 A

Frecuencia de entrada: 50 Hz — 60 Hz

Corriente de salida: 3,34 A/4,62 A

Tension nominal de salida: 19,50 VCC

Para mas detalles, lea la informacion de seguridad
que se envia con el equipo. Para obtener informacion

sobre las mejores practicas de seguridad, consulte
dell.com/regulatory_compliance.
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More Information

e To learn about the features and advanced options
available on your computer, click Start— All Programs—
Dell Help Documentation or go to dell.com/support.

e To contact Dell for sales, technical support, or customer
service issues, go to dell.com/contactdell.

En savoir plus

e Pour découvrir les fonctionnalités et les options avancées
de votre ordinateur, cliquez sur Démarrer— Tous les
programmes— Aide Help Documentation ou allez sur
dell.com/support.

e Pour prendre contact avec Dell pour des questions
commerciales, de support technique ou de service
apres-vente, allez sur dell.com/contactdell.

Informasi lebih lanjut

e Untuk mempelajari semua fitur dan opsi lanjut yang ada
pada komputer Anda, klik Start— All Programs— Dell Help
Documentation atau kunjungi dell.com/support.

e Untuk menghubungi Dell tentang penjualan, dukungan
teknis, atau masalah layanan pelanggan, kunjungi
dell.com/ContactDell.

Vec¢ informacij

o Ce Zelite izvedeti ved o lastnostih in naprednih moznostih,
ki so na voljo na vaSem prenosniku, kliknite Start—
Vsi programi— Dokumentacija za pomog¢ Dell ali
obiscite dell.com/support.

o Ce zelite vzpostaviti stik z druzbo Dell za prodajo,
tehni¢no podporo ali podporo uporabnikom, obiscite
dell.com/contactdell.

Daha Fazla Bilgi

« Bilgisayarinizdaki 6zellikler ve gelismis segenekler hakkinda
bilgi almak igin Baglat— Tiim Programlar— Dell Yardim
Belgeleri bélimiine veya dell.com/support adresine gidin.

« Satis, teknik destek veya misteri hizmetleri ile ilgili konular

icin Dell’e bagvurmak tzere dell.com/contactdell
adresine gidin.
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Features

Fonctionnalités | Fitur | Funkcije | Ozellikler
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Digital microphone
Camera
Camera-status light
Security-cable slot
Optical drive

USB 2.0 port
Media-card reader
Wireless-status light

Microphone numeérique
Caméra

Voyant d'état de la caméra
Fente pour cable de sécurité
Lecteur optique

Port USB 2.0

Lecteur de carte mémoire
Voyant d'état du sans fil

Mikrofon digital
Kamera

Lampu status kamera
Slot kabel pengaman
Drive optis

Port USB 2.0
Pembaca kartu media
Lampu status nirkabel

Digitalni mikrofon

Kamera

Lucka stanja kamere

Reza za varnostni kabel

Opti¢ni pogon

Vrata USB 2.0

Bralnik pomnilniskih kartic

Lucka stanja brezzi¢ne povezave

Dijital mikrofon

Kamera

Kamera durum 15131

Guvenlik kablosu yuvasi
Optik strtctu

USB 2.0 baglanti noktasi
Ortam karti okuyucu
Kablosuz baglanti durum is1gd1

Battery-status light
Hard-drive activity light
Power-status light
Touchpad

Headphone and microphone
combo (headset) port

USB 2.0 port
USB 3.0 ports (2)

Voyant d'état de la batterie
Voyant d'activité du disque dur
Voyant d'état de l'alimentation
Paveé tactile

un port pour combiné
casque/microphone

Port USB 2.0
Ports USB 3.0 (2)

Lampu status baterai
Lampu aktivitas hard disk
Lampu status daya

Panel sentuh

Port kombo headphone dan
mikrofon (headset)

Port USB 2.0
Port USB 3.0 (2)

Lucka stanja baterije

Lucka dejavnosti trdega diska
Lucka stanja napajanja
Sledilna ploscica

Kombinirana vrata za slusalke
in mikrofon

Vrata USB 2.0
Vrata USB 3.0 (2)

Pil durum 15181

Sabit disk etkinlik i1s1g
Glg¢ durum 1s131
Dokunmatik ytizey

Kulaklik ve mikrofon kombo
(mikrofonlu kulaklik) baglanti
noktasi

USB 2.0 baglanti noktasi
USB 3.0 baglanti noktalari (2)

Network port

HDMI port
Power-adapter port
Power button

Port réseau

Port HDMI

Port de l'adaptateur secteur
Bouton d'alimentation

Port jaringan

Port HDMI

Port adaptor daya
Tombol daya

Omrezna vrata
Vrata HDMI

Vrata za napajalnik
Gumb za vklop

Ag baglanti noktasi

HDMI baglanti noktasi

Gli¢ adaptorl baglanti noktasi
Glg digmesi
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Quick Start Guide

Guide d'information rapide | Panduan Pengaktifan Cepat
Priro€nik za hitri zagon | Hizli Baslangi¢ Kilavuzu



1 Connect the network cable (optional)

Connectez le cable réseau (en option) | Sambungkan kabel jaringan (opsional)

Priklju¢ite omrezni kabel (dodatna mozZnost) | Ag kablosunu takin (istege bagl)
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2 Connect the power adapter

Branchez l'adaptateur secteur \ Sambungkan adaptor daya

Prikljucite napajalnik | Gug adaptorind takin
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3 Press the power button

Appuyez sur le bouton d'alimentation \ Tekan tombol daya

Pritisnite gumb za vklop | Glg diigmesine basin
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4 Complete Windows setup

Finissez d'installer Windows | Selesaikan pengaturan Windows

Dokonc¢ajte namestitev sistema Windows | Windows kurulumunu tamamlayin

Record your Windows password here
NOTE: Do not use the @ symbol in your password

o) o SetupWndows

£7 Windows 7
Checors mar name for pour gz and rama yau compaste be distinguith & o ths et
Tt s o ekl o

Types computnrcams

Notez ici votre mot de passe Windows

REMARQUE : N'utilisez pas d'arobase (@) dans votre mot de passe
Catat sandi Windows Anda di di sini

@ Copmyn & M Mermch Copmasen. Aligrmeens. CATATAN: Jangan pakai simbol @ pada sandi Anda

.|

Tukaj zabelezite svoje geslo za Windows
OPOMBA: v geslu ne uporabite simbola @
Windows sifrenizi buraya kaydedin

NOT: Sifrenizde @ semboliini kullanmayin

5 Check wireless status

Vérifiez le statut du sans fil | Periksa status nirkabel

Preverite stanje brezZiéne povezave | Kablosuz baglanti durumunu kontrol edin

Wireless ON Wireless OFF

Sans fil ACTIVE Sans fil DESACTIVE
ﬁ;’ﬁ Nirkabel AKTIF Nirkabel NONAKTIF

BrezzZi¢na povezava Brezzi€na povezava

vklopljena — izklopljena

Kablosuz baglanti ACIK Kablosuz baglanti
KAPALI
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Service tag and regulatory labels

Numeéro de service et étiquette de conformité aux normes | Tag servis dan label pengaturan

Servisna $tevilka in regulativne oznake | Servis etiketi ve yasal etiketler

Function Keys

Touches de fonction | Tombol Fungsi \ Funkcijske tipke | Fonksiyon Tuslari

Bascule vers moniteur externe

F1 Switch to external Beralih ke display eksternal
gio display Preklopi na zunanji zaslon

Harici ekrana gecis yap

Activation/désactivation du sans fil

2 ) Mengaktifkan/menonaktifkan nirkabel
@ Turn off/on wireless . ) . .
Vklopi/izklopi brezzi¢no omrezje
Kablosuz 6zelligini ag/kapa
Activation/désactivation de la tablette tactile
F3 Disable/enable Mengaktifkan/Menonaktifkan bantalan sentuh
[<]
touchpad Onemogoci/omogogi sledilno ploggico
Dokunmatik ylzeyi devre disi birakin/etkinlestirin
F4 ) Diminue la luminosité | Menurunkan kecerahan
fo3 / Decrease brightness e o
Pomanjsaj svetlost | Parlakhgr dusur
F5 ) Augmente la luminosité \ Meningkatkan kecerahan
L1a Increase brightness o B
Povecaj svetlost | Parlakhgi arttir
Fn Alterne le rétro-éclairage du clavier (en option)
+
F6 Toggle keyboard Beralih antar lampu latar keyboard (opsional)

-
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backlight (optional) Preklop osvetlitve ozadja tipkovnice (izbirno)
Klavye 1si1gini degistir (istege bagl)
Lit le morceau ou le chapitre précédent

Play previous track Memutar trek atau bab sebelumnya

N
©

or chapter Predvajaj prejSnji posnetek ali poglavje
Onceki pargayi veya bolimii oynat

Lire/Pause | Memutar/Menjeda
/1 Play/Pause

£

Predvajaj/premor | Oynat/Duraklat

Lit le morceau ou le chapitre suivant

F10 Play next track Memutar trek atau bab selanjutnya
i or chapter Predvajaj naslednji posnetek ali poglavje
Sonraki parcayi veya boélumi oynat
F11 Diminue le volume sonore | Menurunkan volume
0 Decrease volume L R
Zmanjsaj glasnost | Ses seviyesini dusur
F12 Augmente le volume sonore \ Meningkatkan volume
W) Increase volume

Povecaj glasnost \ Ses seviyesini artir

. Couper le son | Mematikan audio
Mute audio

e

Utidaj zvok | Sesi kapat



